
ka L(gislatïr· de ceit( Provlihee. Pourvm aussi, qué
telnduveau pôssesseur paye, lorsquî'il en 'sera requis aU
possesseur précédent; ou à son procureur légal, la de-
mande étant faite dans le cours d'une année après la,
posession pri4e, telles parties des échafauds et claiesi
dont tel nouveau possesseur aura pris possession ; Et
pourvQ de plus que le précédent possesseur, s'il n'en a
pas été payé comme susdit, puisse enlever tout bâtiment'
ou autres améliorations par lui érigés ou faits sur les
grves non-occupées comme susdit, en sorte toutefois-
qu ce ne soit point durant et avant la fin de la saison
dé pýéde dans laquelle le nouveau occupant aura priw.
possession.

III. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité susï
dfïè; qu'aucun lest on aucune autre chose préjudi-
ci&½le on nuisible aux lIivières, Havres ou Rades, danw
li dit District de Gaspé, ne serajetté d'aucun vaisseau
ou déchargé dans aucun Courant, Rade ou Bassin
dans le dit District inférieur, mais sera porté à terre
et déþosé dans quelque endroit où il n'en pourra résul-
ter, aucun préjudice public ou privé; et qu'aucune
personne on personnes ne jetteront de bord aucun dé-
bris ou entrailles de Poisson, dans la distance de six
lieués du Rivage et des les dans le susdit District In-
féiieurde Gaspé, ni sur aucun banc, sous la pénalité de
vingt Livre, àrgent courant de cette Province.

IV Et qu'il soit de plus stàtué par l'autorité sus-
dite, qu'aucune personne ou personnes ne jetteront
l'ancre près du Rivage, ou ié feront aucune chosedans
lés limites susdites de manière faire dommage ou em-
péche'r de tirer les Seinës ou de tendre les Filets, ni
ne tendront o, placeront des Filets d'e manière à em-
pécher de tirer les Séines, sous la pénalité de cinq
Livres, argent courant de ceite Province, pour chaque
telle contravention, omtre les dommages qui pourront
être recouvrés en Loi par le Propriétaire ou les Pro.
priétaires de tidles Seines ou Filets qui pourront par
l;ïJir reça du dôfminage o a;voir été détruits.

V. Eti'qu'il 's'oit de plus stättufparl'aùtorité susdite,
qe depuis'et 'après la passation de cet Acte il ne sera
loisiblel aucue 'ersonne où personnes quelconques
de'prendre'ôu tuer aucun'Saumon, dans le dit District
Inféridur, ni dans l'iíiou l'autre des susdits Comtés de,
Cor'nwallis oui de Norliurbèrland, par aucun moyen
et en'aucude )ianière quelconque, depuis et après le
pre'niér'jour d'Août dans chaque année, ni d'acheter
ou ree'voir des Sauvages dans le dlit District Inièrieur,
aucun Saumon sous le prétexte de le saler pour eux,
ou sous tout autre prétexte que ce soit après le dit pre.
niier jour d'Août, dans chague année, ni d'acheter
aucun tel poisson pris après le dit premier jour d'Août,
d'aucune autre personne oui personnes quelconques,
dans le'dit Ditrict Inférieur, ou dans l'un ou l'autre
des dits Cómtés, sons lapêniilité de cinq Livres, argent
courant de ette Province,'poür chaque désobéissance
auvrai sens- et itïnïtion de cet Acte, et un mois d'em.
prisonnemientdans le' cas de récidive. Pourva toa-
jouri que rién coïntedu en -et Acte ne s'étendra ou "ns
sera enténdu s'iëndre à emfipecher les 'Sauvages de
prendre du Saimon pour leur propre Msagenu c'ui
de leurs famille, ar le' ni'yen ' de Dards, et danste
jour seulemient, Vusige de Fldibemux ou de toute
autre méthode depêecher ou de t ùer' des Sasmons, sàit
leJour ou 'la, nsît, à,'nt estrictédient défendu par ile
préseht, duràft le priode ssdit, "sousila 'pénalité
qurnn à ce qi ràe ai-d lés Sauvtiwies, 'e la confiscatio.
des Ustensles' de Pde e troIv è 'n 1 à, potessiond i
Mliiqu&itfet d'sn"môisd ePd§n encadé récidive.
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